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Designed by: CRS albed

Typology: Porta battente | 

Hinged door | Porte battante | 

Drehtü r | Puerta batiente

Meccanica ed estetica si fondono 
e danno vita ad una porta dalle 
mille interpretazioni, capace 
di rispondere alle esigenze 
progettuali senza dimenticare 
quelle tecniche legate al cantiere.

Mechanics and aesthetics 
combine to produce a door with 
a thousand interpretations, able 
to fi t into design requirements 
without forgetting the technical 
requirements related to the 
building site.

La mécanique et l’esthétique se 
fondent pour donner vie à une 
porte aux mille interprétations, 
en mesure de répondre à toutes 
les exigences du projet tout en 
tenant compte des exigences 
techniques liées au chantier.

Mechanik und Ästhetik gehen 
bei dieser Tür, die vielseitige 
Interpretationsmöglichkeiten 
bietet, eine gelungene 
Verbindung ein. Sie entspricht 
unterschiedlichsten 
Projektanforderungen, ohne 
dass dabei die bautechnischen 
Notwendigkeiten vernachlässigt 
werden.

Mecánica y estética se funden 
por dar vida a una puerta de 
mil interpretaciones, capaz 
de responder a las necesidas 
proyectuales sin olvidar aquellas 
técnicas ligadas a la obra. 

Next
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Trait Next EI30 certifi cata e 

resistente al fuoco | Certifi ed 

and fi re resistant | Zertifi ziert 

und feuerbeständig | Certifi ée 

résistante au feu | Certifi cada 

y resistente al fuego

next

Next divide lo spazio, in assoluta armonia

con l’ambiente, con raffi nato minimalismo.

Next divides the space, in 

absolute harmony with the 

environment, with refi ned 

minimalism.

Next partage l’espace, en 

parfaite harmonie avec le 

milieu, avec un minimalisme 

extrêmement raffi né.

Next teilt den Raum 

mit Harmonie mit der 

Umgebung und raffi niertem 

Minimalismus.

Next divide el espacio, en 

absoluta armonía con el 

ambiente, con refi nado 

minimalismo.
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Next doppio vetro e profi li 

neri. Pannello porta nella 

versione doppio vetro retro 

laccato e con vetri traslucidi. 

Il doppio vetro assicura una 

migliore insonorizzazione. 

Ulteriore abbattimento acustico 

e sicurezza nella soluzione 

doppio vetro retro laccato sono 

garantiti dall’inserimento di un 

pannello in espanso.

Next double glass and black 

profi les. Door panel in double 

back lacquered glass version 

and with translucent glass. 

The double glass allows a 

better acoustic isolation. Better 

acoustic isolation and safety 

in the double back lacquered 

glass thanks to the insertion of 

a foam panel. 

Next double verre et profi ls 

noirs. Panneau porte en verre 

double derrière laqué et avec 

verre translucide. Le double 

verre garantie une meilleure 

isolation acoustique. Une 

meilleure isolation acoustique 

et sécurité dans la solution 

double verre derrière laqué 

sont assurées par l’insertion 

d’un panneau en expanse.

Next Doppelglas und 

schwarzem Rahmen. 

Türpaneel in der Version 

Doppelglas hinter lackiert und 

transluzentes Glas. Doppelglas 

erlaubt einen besseren 

Schallschutz. Besseren 

Schallschutz und Sicherheit mit 

der Lösung Doppelglas hinter 

lackiert sind versichert durch 

das Einstecken von einem 

Schaumpaneel.

Next con cristal doble y perfi les 

negros. Panel de puerta en 

versión doble vidrio retro lacado 

y translucidos. El empleo del 

cristal doble asegura una 

mejor insonorización y con la 

solución en doble vidrio retro 

lacado están garantizados 

el aislamiento acustico y 

seguridad de la puerta gracias 

a la inclusion de un panel 

expandido.

next
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Applicazione su cartongesso nella versione a spingere | Application on plasterboard with push 

version | Application sur placoplâtre dans la version à pousser | Anwendung auf Gipskartonplatten 

in der Druckversion | Aplicación de placas de yeso en la versión de empujar

Applicazione su muratura nella versione a tirare | Application on wall with pull version 

| Application sur maçonnerie dans la version à tirer | Anwendung auf Mauerwerk in der 

Ziehenversion  | Aplicación de albañilería en la versión de tirar

Apertura DX a spingere

Opening right to push

Ouverture droite à pousser

Öffnung nach Rechts zu druecken

Abertura derecha para empujar

Apertura SX a spingere

Opening left to push

Ouverture gauche à pousser

Öffnung nach Links zu druecken 

Abertura izquierda para empujar

Apertura SX a tirare

Opening left to pull

Ouverture gauche à tirer

Öffnung nach Links zu ziehen

Abertura izquierda para tirar

Apertura DX a tirare

Opening right to pull

Ouverture droite à tirer

Öffnung nach Rechts zu ziehen

Abertura derecha para tirar

Next

180°

Filomuro

Flush door

Ras de mur

Wandbündige

Enrasada a la pared

180°

90° 90°

Filomuro a tutta altezza 

| Flush door all height 

| Ras de mur toute 

hauter | Wandbündige 

ganze Höhe | Enrasada 

a la pared al techo

Filomuro doppia

Flush door double

Ras de mur double

Wandbündige doppel

Enrasada a la pared 

doble

Filomuro doppia a tutta 

altezza | Double fl ush 

door all height | Ras de 

mur double toute hauter 

| Wandbündige doppel 

ganze Höhe | Enrasada a 

la pared doble al techo

Filomuro obliqua | 

Oblique fl ush door | 

Ras de mur oblique 

| Wandbündige 

schrägdrehtür | 

Enrasada a la pared 

oblicua
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Pannello porta, schienali e attrezzature in legno | Door panel, seatbacks and wooden equipment | Panneau de porte, dossiers et équipement en bois | 

Türverkleidung , Sitzrücken  und Holzausruestung | Panel de puerta, respaldos y equipo en madera

wengè

noce canaletto

frassino light

frassino lounge

frassino carbone

frassino grey

laccato ral

pino con nodi

rovere termotr.

eucalyptus
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ardesia

bianco acrilico

nobilitato louvre

nobilitato carbone

nobilitato bianco

nob. mid forest

nob. dark forest

nob. light forest

fi niture

bianco

wengè

noce canaletto

frassino light

laccato ral

Stipiti, telaio porta, montanti e struttura tavolo | Door jambs, door frame, uprights and table structure | Jambage, cadre de porte, montants et structure de 

la table | Türpfosten, Türrahmen , Pfosten und Tischstruktur | Jambas, marco de puerta, montantes y estructura de la mesa.
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nero

bronzo

champagne

Pannello porta, schienali e accessori | Door jambs, door frame, uprights and table structure | Jambage, cadre de porte, montants et structure de

la table | Türpfosten, Türrahmen , Pfosten und Tischstruktur | Jambas, marco de puerta, montantes y estructura de la mesa.
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testa di moro
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Pannello porta e schienali | Door panel, seatbacks and wooden equipment | Panneau de porte et dossier | Türverkleidung  und Rückwaende | Panel de 

puerta y respaldo

fi niture

le
ve

l

ri
ng

blo
w

in
te

gra

and
next

ri
-t

ra
it

pri
m

a

quadra

beat
quin

ta

dot
sail

all 
w

ays

bois
è

vis
ta

 g
ir

evo
le

ri
-v

is
ta

solo
lin

e
nile

ardesia satinato

nero satinato

quarzo satinato

senape satinato

tortora

ardesia

nero

dark grey

bianco neve extr.

neve acidato

senape

polvere

polvere satinato

verde petrolio

verde petrolio sat.

neutro

acidato

bianco latte

neutro extrach.

specchio

fumè

bronzo

acidato extrach.

fumè acidato

bronzo acidato

sfoked refl ex

bronzo refl ex

Pannello porta e schienali | Door panel, seatbacks and wooden equipment | Panneau de porte et dossier | Türverkleidung  und Rückwaende | Panel de 

puerta y respaldo

specchio bronzo

satinato

trasparente

neutro refl ex

quarzo

tortora satinato
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Stampa su bronzo acidato | Printing on bronze etched glass | Impression sur verre bronze acidato | Drucken auf Bronze Acidato Glas (gefrostet) | 

Impresión en vidrio bronce acidato
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riad negativo nero

sophie bianco

bronzo acidato

Stampa su vetro fumè acidato | Printing on smoked frosted glass | Impression sur verre fumé acidato | Druck auf Fumé Glas (gefrostet) | Impresión en 

vidrio fumé acidato

riad negativo nero

sophie bianco

fumè acidato
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tweed grigio

riad nero

tweed grigio

riad nero

Stampa vetro su extrachiaro | Printing on extrachiaro glass | Impression sur verre extrachiaro | Druck auf Glas Extrachiaro | Impresión en vidrio 

extrachiaro
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extrachiaro

arrow

riad colorato

sophie

tweed grigio

Stampa su vetro acidato extrachiaro | Printing on extrachiaro-etched glass | Impression sur verre acidato extrachiaro | Druck auf Glas Acidato 

Extrachiaro (gefrostet) | Impresión en vidrio extrachiaro acidato
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acidato

arrow

riad colorato

sophie

tweed grigio
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legenda simboli

Apertura cerniere 180°

Opening of the hinges 180°

Ouverture des charnieres 180°

Öffnung der Scharniere 180°

Apertura bisagras de 180°

Stipite telescopico  

Telescopic jamb

Montant télescopique

Teleskopischer Pfosten

Jamba telescópica

Cerniera regolabile

Adjustable hinge

Charnière réglable 

Verstellbare Scharniere 

Bisagra regulable

Stipiti in alluminio

Jambs in aluminium

Montants en aluminium

Pfosten aus Aluminium

Jambas de aluminio

Serratura magnetica

Magnetic lock

Serrure magnétique

Magnetisches Schloß

Cerradura magnética

Installazione su muratura o cartongesso  

Installation on brick or plasterboard

Application sur mur ou placoplatre

Montage an die Wand oder Gipskarton

Instalación en pared de ladrillo o cartonyeso

Su misura

Custom-made

Sur mesure

Nach Maß

A medida

Versione a tirare e a spingere

Version to pull and to push

Version  à tirer ou à pousser

Ausführung zum Ziehen oder zum Drücken

Versión a tirar y a empujar

Possibilità di inserire serratura

Lock may be inserted 

Possibilité de serrure

Schloßmöglichkeit

Posibilidad de insertar la cerradura

Insonorizzante

Soundprofed

Insonorisation

Schalldämmung

Insonorización

Antincendio

Fire door

Résistant au feu

Feuerfest

Antiincendio

Paraspifferi

Retractable strip

Joint rétractable

Zugluftstoppern

Burlete

Porta battente corridoio

Corridor door

Porte battante couloir

Drehtür Flur

Puerta batiente pasillo

Porta scorrevole

Porte coulissante

Sliding door

Schiebetür

Puerta corredera

Porta battente

Swing door

Porte battante

Drehtür

Puerta batiente

Rallentatore 

Slow-Motion

Ralentisseur

Verlangsamer

Freno

Vetro di sicurezza

Safety glass

Verre de securité

Sicherheitsglas

Vidrio de seguridad

Filomuro da entrambi i lati

Flush door on both sides

Ras du mur des deux cotés

Beidseitig wandbündig

Puerta enrasada a la pared por 

ambos los lados

Possibilità di arrivare a soffi tto

Possibility of all height door 

Possibilité de toute hauter

Ganze Höhe möglich

Posibilidad de puertas hasta el techo

Binario ad incasso

Built-in rail

Rail encastré

Eingelassene Schiene

Guía empotrada

Rotazione a 360° e scorrimento lateralmente

360° rotation and side sliding 

Rotation à 360° et coulissement 

latéralement

360 °Drehung und Seitengleitung

Rotación a 360° y deslizamiento lateral

Binario ad incasso

Built-in rail

Rail encastré

Eingelassene Schiene

Guía empotrada

Scorrimento a pavimento

Slide on the fl oor

Coulissement au sol

Bodenlaufen

Deslizamiento a suelo

Chiudiporta integrato 

Built-in door closer

Ferme- porte integré

Eingelassener Türschließer

Cierre automático de la puerta 

empotrado

Moduli

Modules

Modules

Module

Modulos

fabric white

fabric black

alu natural mesh

gold mesh

tweed metal mesh

deluxe gold

deluxe silver

Pannello porta e schienali | Door panel, seatbacks and wooden equipment | Panneau de porte et dossier | Türverkleidung und Rückwaende | Panel de

puerta y respaldo
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Mensole in vetro | Door jambs, door frame, uprights and table structure | Jambage, cadre de porte, montants et structure de la table | Türpfosten, 

Türrahmen , Pfosten und Tischstruktur | Jambas, marco de puerta, montantes y estructura de la mesa.
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neutro extrach.

fumè

bronzo

dark grey

acidato

fumè acidato

bronzo acidato
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